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Superior Court of Washington, County of     
Tribunal Superior de Washington, Condado de 

 
In the Guardianship/Conservatorship of: 
Respecto a la tutela o curaduría de: 

_________________________________, 
Individual 
Persona 

No. 
Núm.  
Motion for Final Order 
Confirming Transfer and 
Terminating Washington 
Guardianship/Conservatorship 
Petición de orden definitiva que 
confirme la transferencia y 
cancele la tutela o curaduría en 
Washington 
(MT) 
(MT) 

Motion for Final Order Confirming Transfer and Terminating 
Washington Guardianship/Conservatorship 

Petición de orden definitiva que confirme la transferencia y cancele la 
tutela o curaduría en Washington 

I am the guardian/conservator of an Individual Subject to Guardianship/Conservatorship in 
Washington State. I ask this court to enter a final order confirming transfer to the receiving state 
and terminating the Washington guardianship/conservatorship. 
Soy el tutor o curador de una persona sujeta a tutela o curaduría en el estado de Washington. 
Solicito que este tribunal emita una orden definitiva que confirme la transferencia al estado 
receptor y cancele la tutela o curaduría en Washington. 

Basis for Motion 
Fundamentos de la petición  
1. The guardian filed a Petition to Transfer Guardianship/Conservatorship from Washington 

to the Receiving State. 
 El tutor presentó una solicitud para transferir la tutela o curaduría del estado de 

Washington al estado receptor. 
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2. This court entered a Provisional Order Granting Petition to Transfer Guardianship/ 
Conservatorship to the Receiving State. 

 Este tribunal emitió una orden provisional que concedía la solicitud de transferir la tutela 
o curaduría al estado receptor.  

3. The guardian/conservator petitioned the receiving state’s court to transfer guardianship/ 
conservatorship to the receiving state. 

 El tutor o curador solicitó al tribunal del estado receptor que transfiriera la tutela o 
curaduría al estado receptor.  

4. The receiving state court entered a provisional order accepting transfer of guardianship/ 
conservatorship under provisions similar to RCW 11.90.410. 

 El tribunal del estado receptor emitió una orden provisional para aceptar la transferencia 
de la tutela o curaduría, de conformidad con disposiciones similares a las de RCW 
11.90.410. 

5. The guardian/conservator filed a certified copy of the receiving state’s provisional order 
with this Washington State court on (date)  . 

 El tutor o curador presentó una copia certificada de la orden provisional del estado 
receptor a este tribunal del estado de Washington el día (fecha) 

6. The guardian/conservator [  ] has  [  ] has not filed a final report. 
 El tutor o curador [-] ha  [-] no ha presentado un informe definitivo. 

Relief Requested. I ask this court to take the following action: 
Remedio solicitado. Solicito que este tribunal realice la siguiente acción: 

7. Grant the petition and transfer guardianship/conservatorship to the receiving state. 
 Conceder la solicitud y transferir la tutela o curaduría al estado receptor. 

8. Terminate the Washington guardianship and/or conservatorship. 
 Terminar la tutela o curaduría de Washington.  
9. Discharge the guardian/conservator: 
 Dispensar al tutor o curador: 

[  ] At the hearing on this motion, after approving the guardian/conservator’s final 
report, which has been filed with this court. 

 En la audiencia sobre esta petición, después de aprobar al informe definitivo del 
tutor o curador, que se ha presentado a este tribunal.  

[  ] When the court approves the guardian/conservator’s final report. The 
guardian/conservator’s final report should be due on _____________________ 
(date, no later than 90 days after guardianship/conservatorship is transferred). 

 Cuando el tribunal apruebe el informe definitivo del tutor o curador. El informe 
definitivo del tutor o curador debe entregarse a más tardar el día     
(fecha, a más tardar 90 días después de la transferencia de la tutela o curaduría).  

I declare under penalty of perjury under the laws of the State of Washington that the facts I have 
provided on this form (including any attachments) are true. [  ] I have attached (#):  
pages.   
Declaro bajo pena de perjurio, de acuerdo con las leyes del estado de Washington, que los 
hechos que he declarado en este formulario (incluyendo a sus anexos) son verdaderos. [-] He 
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anexado (número):  páginas.  
 

Signed at (city and state):   Date:   
Firmado en (ciudad y estado):   Fecha: 

    
Sign here Print name 
Firme aquí Nombre en letra de molde  

      
Lawyer signs here Print name and WSBA No. Date 
El abogado firma aquí Nombre y número de la WSBA en letra de molde Fecha 
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